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Belgische Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

GEWONE ZITTING 1989-1990 

18 MEI 1990 

WETSVOORSTEL 

houdende oprichting van een 
commissie voor de evaluatie van 

de wet van 3 april 1990 betreffende 
de zwangerschapsafbreking, tot 

wijziging van de artikelen 3•18, 350, 
351 en 352 van het Strafwetboek 
en tot opheffing van artikel 353 

van hetzelfde Wetboek 

AMENDEMENTEN OP DE TEKST 
AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE 

(Stuk 1150/5) 

N'59 VAN MEVROUW SPAAK EN DE HEER 
LAGASSE 

Art. 2 

In het eerste lid, het woord « inzonderheid » 
weglaten. 

VERANTWOORDING 

De lijst met de gegevens die het document moet vermel­ 
den, is al voldoende uitgebreid. 

Zie: 
- 1150 - 89 / 90: 

- N• 1 : Wetsvoorstel van de heer Dhoore c.s. 
- N• 2 : Advies van de Raad van State. 
- N" 3 en 4 : Amendementen. 
- N• 5: Verslag. 
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Chambre des Représentants 
de Belgique 

SESSION ORDINAŒE l989-Hl90 

18 MAI 1990 

PROPOSITION DE LOI 

visant à créer une commission 
d'évaluation de la loi du 

3 avril 1990 relative à l'interruption 
de grossesse, modifiant 
les articles 348, 350, 351 
et 352 du Code pénal 

et abrogeant l'article 353 
du même Code 

AMENDEMENTS AU TEXTE ADOPTE 
PAR LA COMMISSION 

(Doc. 1150/5) 

N° 59 DE MME SPAAK ET M. LAGASSE 

Art. 2 

Au 1er alinéa, supprimer le mot « notamment ». 

JUSTIFICATION 

La liste des indications que doit comporter le document est 
déjà suffisamment longue. 

Voir: 
- 1150 · 89 / 90 : 

- N" 1 : Proposition de loi de M. Dhoore et consorts. 
- N" 2 : Avis du Conseil d'Etat. 
- N·" 3 et 4 : Amendements. 
- N·· 5 : Rapport. 

S. -2096 
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N' 60 VAN MEVROUW SPAAK EN DE HlfäR 
LAGASSE 

Art. 3 

In het tweede lid, de woorden " het aantal ver­ 
zoeken tot zwangerschapsafbreking dat werd afgewe­ 
zen door de aan de instelling verbonden geneesheren » 
weglaten. 

VERANTWOORDING 

De verplichting voor de geneesheer die geen zwanger­ 
schapsafbreking heeft uitgevoerd, om een document op te 
stellen, werd ingevolge een amendement van Mevr. Corbi­ 
sier bij artikel 2 weggelaten. 

Om dezelfde redenen moeten de afgewezen aanvragen 
niet vermeld worden. 

N'61 VAN MEVROUW SPAAK EN DE HEER 
LAGASSE 

Artikel 1 

Het eerste lid van § 2 vervangen door wat 
volgt: 

« De Commissie bestaat uit 12 leden, van wie ten 
minste zeven vrouwen. Zij worden gekozen op grond 
van hun ervaring inzake de materies die tot de 
bevoegdheid van de Commissie behoren en zijn als 
volgt onderverdeeld : 

1) 4 doctors in de geneeskunde in functie die door 
de Koning worden benoemd met inachtneming van de 
taalpariteit uit een door de Orde der Geneesheren 
voorgedragen dubbeltal; 

2) 4 advocaten die door de Koning worden benoemd 
met inachtneming van de taalpariteit uit een door de 
Nationale Orde van Advocaten voorgedragen dubbel­ 
tal; 

3) 4 andere leden die door de Commissie worden 
gecoöpteerd. De leden van de Commissie worden voor 
vier jaar benoemd en hun opdracht kan worden ver­ 
lengd:» 

VERANTWOORDING 

Daar het de bedoeling is na te gaan op welke wijze de 
nieuwe bepalingen van het Strafwetboek betreffende de 
zwangerschapsafbreking concreet worden toegepast, moet 
er voornamelijk op geneesheren en advocaten een beroep 
worden gedaan. De coöptatie maakt de toevoeging mogelijk 
van personen die met name bijzonder vertrouwd zijn met de 
opvang van vrouwen in noodsituatie. 

N" so DE MME SPAAK ET M. LAGASSE 

Art. 3 

Au 2" alinéa, supprimer les mots « le nombre de 
demandes d'interruption de grossesse ayant été re­ 
fusées par les médecins attachés à l'établissement» 

JUSTIFICATION 

Par un amendement de Mme Corbisier à l'article 2, on a 
supprimé l'obligation d'établir un document pour le méde­ 
cin qui n'a pas pratiqué l'IVG. 

Pour les mêmes raisons, il n'y a pas lieu de mentionner les 
demandes refusées. · 

N° 61 DE MME SPAAK ET M. LAGASSE 

Article l•r 

Au § 2, remplacer le premier alinéa par ce qui 
suit: 

« La Commission est composée de 12 membres dont 
7 membres féminins au moins, choisis pour leur expé­ 
rience dans les matières qui relèvent de la compétence 
de la Commission, se répartissant comme suit : 

1) 4 docteurs en médecine en exercice nommés par 
le Roi selon la parité linguistique sur présentation 
d'une liste double établie par l'Ordre national des 
médecins; 
2) 4 avocats, nommés par le Roi selon la parité lin­ 

guistique sur présentation d'une liste double établie 
par l'Ordre national des avocats; 

3) 4 autres membres cooptés par la Commission. 
Les membres de la Commission sont nommés pour une 
durée de 4 ans renouvelable. » 

JUSTIFICATION 

S'agissant d'examiner la façon dont sont appliquées con­ 
crètement les nouvelles dispositions du Code pénal en ma­ 
tière d'interruption de grossesse, il s'impose de faire appel 
très principalement à des médecins et à des avocats, étant 
entendu que la cooptation permettrait de leur adjoindre 
notamment des personnes particulièrement au courant des 
services d'accueil des femmes en état de détresse. 
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N1G2 VAN MEVROUW SPAAIC EN DE HEER 
LAGASSE 

Arikel 1 

In * 3, eerste lid, de woorden « Ten behoeve van 
het Parlement stelt de Commissie voor 31 augustus 
1992 en nadien om de twee jaar: » vervangen door 
de woorden « Voor 31 augustus 1992 en nadien om 
de twee jaar dient de Commissie bij de Kamer van 
Volksvertegenwoordigers en de Senaat onderstaande 
stukken in en zendt deze aan de Minister van Justitie 
ooer :» en in de Nederlandse tekst in a) en in b), 
telkens op de eerste regel, het woord « op » 
weglaten en in c), op de eerste regel, het woord 
« voor » weglaten. 

N" 62 DE MME SPAAK ET M. LAGASSE 

Article 1",. 

Au § 3, premier alinéa, remplacer les mots 
« établit à l'attention du Parlement » par les mots 
« dépose sur le bureau de la Chambre des Représen­ 
tants et du Sénat et transmet au ministre de la Jus­ 
tice». 

A SPAAK 
A LAGASSE 


